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ROZPORZĄDZENIE KOMISJI (WE) NR 41/2009

z dnia 20 stycznia 2009 r.

dotyczące składu i etykietowania środków spożywczych
odpowiednich dla osób nietolerujących glutenu

(Tekst mający znaczenie dla EOG)

KOMISJA WSPÓLNOT EUROPEJSKICH,

uwzględniając Traktat ustanawiający Wspólnotę Europejską,

uwzględniając dyrektywę Rady 89/398/EWG z dnia 3 maja 1989 r.
w sprawie zbliżenia ustawodawstw państw członkowskich odnoszących
się do środków spożywczych specjalnego przeznaczenia
żywieniowego (1), w szczególności jej art. 2 ust. 3 i art. 4a,

a także mając na uwadze, co następuje:

(1) Dyrektywa 89/398/EWG dotyczy środków spożywczych specjal-
nego przeznaczenia żywieniowego, których skład i przygotowanie
musi być opracowane w specjalny sposób, aby zaspokoić szcze-
gólne wymagania żywieniowe specyficznych kategorii osób. Taką
specyficzną kategorię osób stanowią osoby dotknięte celiaklią,
cierpiące na trwałą nietolerancję glutenu.

(2) Przemysł spożywczy stworzył całą gamę produktów przedstawia-
nych jako „bezglutenowe” lub określanych podobnymi termi-
nami. Różnice między przepisami krajowymi dotyczącymi stoso-
wania tego typu opisów produktów mogą utrudniać ich
swobodny przepływ. Przepisy te nie zapewniają również takiego
samego poziomu ochrony konsumentów. Aby wprowadzić więcej
jasności oraz uniknąć dezorientacji konsumentów spowodowanej
różnymi rodzajami opisów produktów na poziomie krajowym,
reguły dotyczące stosowania określeń odnoszących się do
nieobecności glutenu powinny zostać ustanowione na poziomie
Wspólnoty.

(3) Obecność glutenu została naukowo potwierdzona
w następujących zbożach: w pszenicy (tj. we wszystkich odmia-
nach Triticum, takich jak pszenica durum, pszenica orkisz oraz
kamut), w życie oraz w jęczmieniu. Gluten obecny w tych
zbożach może mieć szkodliwy wpływ na zdrowie osób
z nietolerancją glutenu i dlatego osoby takie powinny zbóż
tych unikać.

(4) Usuwanie glutenu z zawierających gluten zbóż jest skompliko-
wane, ze względu na trudności techniczne oraz przeszkody natury
gospodarczej. Z tego powodu produkcja całkowicie bezglute-
nowej żywności jest problematyczna. W związku z tym wiele
środków spożywczych o takim specjalnym przeznaczeniu
żywnościowym obecnych na rynku może zawierać małe pozos-
tałości glutenu.

(5) Większość osób z nietolerancją glutenu może włączyć owies do
swojej diety bez negatywnych skutków dla zdrowia, nie dotyczy
to jednak wszystkich cierpiących na tę dolegliwość. Kwestia ta
jest wciąż badana przez środowisko naukowe. Powodem do
niepokoju jest natomiast zanieczyszczenie owsa pszenicą, żytem
lub jęczmieniem, które może mieć miejsce podczas zbiorów,
transportu, przechowywania i przetwarzania. Dlatego też ryzyko
zanieczyszczenia glutenem produktów zawierających owies
należy uwzględnić przy etykietowaniu takich produktów.

(6) Osoby z nietolerancją glutenu mogą w granicach określonych
wartości tolerować małe zmienne ilości glutenu. Aby konsumenci
mogli odnaleźć na rynku środki spożywcze odpowiadające ich
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potrzebom i indywidualnym progom wrażliwości, dostępny powi-
nien być szeroki wybór produktów o różnej niskiej zawartości
glutenu, w granicach takich wartości. Należy jednak zadbać
o właściwie ich oznaczanie, jak również o wspieranie stosownych
kampanii informacyjnych w państwach członkowskich, tak aby
osoby z nietolerancją glutenu mogły prawidłowo korzystać
z takich różnorodnych produktów.

(7) Środki spożywcze o specjalnym przeznaczeniu żywnościowym,
które zostały specjalnie opracowane, przetworzone lub przygoto-
wane, tak aby spełniać potrzeby żywieniowe osób nietolerujących
glutenu, oraz wprowadzane do obrotu jako takie, powinny być
oznaczane jako „produkt o bardzo niskiej zawartości glutenu” lub
„produkt bezglutenowy”, zgodnie z przepisami ustanowionymi
w niniejszym rozporządzeniu. Zgodność z tymi przepisami
może zostać osiągnięta poprzez stosowanie specjalnie przetwo-
rzonych środków spożywczych, w których obniżono zawartość
jednego lub większej ilości składników zawierających gluten
lub w których zawierające gluten składniki zastąpiono innymi,
naturalnie bezglutenowymi.

(8) W artykule 2 ust. 3 dyrektywy 89/398/EWG przewidziano, że
w przypadku środków spożywczych przeznaczonych do normal-
nego spożycia, które są odpowiednie do zastosowania w ramach
specjalnego przeznaczenia żywieniowego, można wskazać taką
stosowność. Dlatego też oznaczanie normalnych środków spoży-
wczych, które są odpowiednie jako składniki diety bezglutenowej
ze względu na nieobecność składników będących produktami
pochodnymi glutenu, zawierających zboża lub owies, jako
środków niezawierających glutenu, powinno być dozwolone.
W dyrektywie 2000/13/WE Parlamentu Europejskiego i Rady
z dnia 20 marca 2000 r. w sprawie zbliżenia ustawodawstw
państw członkowskich w zakresie etykietowania, prezentacji
i reklamy środków spożywczych (1) ustanowiono wymóg,
zgodnie z którym oświadczenia takie nie mogą wprowadzać
konsumenta w błąd poprzez sugerowanie, że środek spożywczy
posiada szczególne właściwości, gdy w rzeczywistości wszystkie
podobne środki spożywcze posiadają takie właściwości.

(9) Dyrektywa Komisji 2006/141/WE z dnia 22 grudnia 2006 r.
w sprawie preparatów do początkowego żywienia niemowląt
i preparatów do dalszego żywienia niemowląt oraz zmieniająca
dyrektywę 1999/21/WE (2) zakazuje stosowania składników
zawierających gluten w produkcji takich środków spożywczych.
Dlatego też stosowanie określeń „produkt o bardzo niskiej zawar-
tości glutenu” lub „produkt bezglutenowy” na etykietach takich
produktów powinno zostać zabronione, biorąc pod uwagę, że
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem etykietowanie takie stoso-
wane jest wyłącznie do wskazywania na zawartość nieprzekracza-
jącą odpowiednio 100 mg/kg oraz 20 mg/kg.

(10) Dyrektywa Komisji 2006/125/WE z dnia 5 grudnia 2006 r.
w sprawie przetworzonej żywności na bazie zbóż oraz żywności
dla niemowląt i małych dzieci (3) nakłada wymóg zamieszczania
informacji dotyczących obecności lub nieobecności glutenu, jeśli
produkt przeznaczony jest dla niemowląt w wieku do sześciu
miesięcy. Informacje na temat nieobecności glutenu w takich
produktach powinny być podane zgodnie z wymogami ustano-
wionymi w niniejszym rozporządzeniu.

(11) Norma kodeksu żywnościowego „Codex Standard for Foods for
Special Dietary Use for Persons Intolerant to Gluten” została
przyjęta podczas 31 posiedzenia Komisji Codex Alimentarius
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w lipcu 2008 r. (1) w celu umożliwienia osobom nietolerującym
glutenu dostępu do gamy środków spożywczych odpowiadają-
cych ich potrzebom oraz ich poziomowi wrażliwości na
gluten. Norma ta powinna zostać odpowiednio uwzględniona
dla celów niniejszego rozporządzenia.

(12) Aby umożliwić podmiotom gospodarczym dostosowanie ich
procesów produkcyjnych, termin stosowania niniejszego rozpo-
rządzenia powinien dopuszczać konieczny okres przejściowy.
Jednakże produkty, które w dniu wejścia w życie niniejszego
rozporządzenia spełniają już ustanowione w nim wymogi, mogą
być wprowadzane do obrotu we Wspólnocie od dnia wejścia
w życie niniejszego rozporządzenia.

(13) Środki przewidziane w niniejszym rozporządzeniu są zgodne
z opinią Stałego Komitetu ds. Łańcucha Żywnościowego
i Zdrowia Zwierząt,

PRZYJMUJE NINIEJSZE ROZPORZĄDZENIE:

Artykuł 1

Zakres

Niniejsze rozporządzenie stosuje się do środków spożywczych innych
niż preparaty do początkowego żywienia niemowląt i preparaty do
dalszego żywienia niemowląt objęte przepisami dyrektywy
2006/141/WE.

Artykuł 2

Definicje

Do celów niniejszej dyrektywy stosuje się następujące definicje:

a) „środki spożywcze dla osób nietolerujących glutenu” oznaczają
środki spożywcze specjalnego przeznaczenia żywieniowego, które
są w szczególny sposób produkowane, przygotowywane lub prze-
twarzane, tak aby spełniać szczególne potrzeby żywieniowe osób
nietolerujących glutenu;

b) ►C1 „gluten” oznacza frakcję białka znajdującą się w pszenicy,
życie, jęczmieniu, owsie lub w ich odmianach krzyżowych oraz
pochodne takiej frakcji białka, których to frakcji i pochodnych
niektóre osoby nie tolerują oraz które to frakcje i pochodne nie
rozpuszczają się w wodzie ani roztworze chlorku sodu 0,5 M; ◄

c) „pszenica” oznacza wszystkie odmiany Triticum.

Artykuł 3

Skład i etykietowanie środków spożywczych dla osób
nietolerujących glutenu

1. Zawartość glutenu w środkach spożywczych dla osób nietolerują-
cych glutenu, składających się z jednego lub więcej składników wytwo-
rzonych z pszenicy, żyta, jęczmienia, owsa lub ich ►C1 odmian krzy-
żowych ◄ lub składniki takie zawierających, które zostały poddane
specjalnemu przetworzeniu w celu zmniejszenia zawartości glutenu,
nie przekracza 100 mg/kg w żywności sprzedawanej konsumentowi
końcowemu.

2. W etykietowaniu, reklamie oraz prezentacji produktów, o których
mowa w ust. 1, stosuje się określenie „produkt o bardzo niskiej zawar-
tości glutenu”. ►C1 Produkty te mogą być określane jako „produkt
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bezglutenowy”, jeżeli zawartość glutenu nie przekracza 20 mg/kg
w żywności sprzedawanej konsumentowi końcowemu. ◄

3. Owies znajdujący się w środkach spożywczych dla osób nietole-
rujących glutenu musi być w szczególny sposób produkowany, przygo-
towywany lub przetwarzany, tak aby uniknąć zanieczyszczenia psze-
nicą, żytem, jęczmieniem lub ich ►C1 odmianami krzyżowymi ◄,
a zawartość glutenu w takim owsie nie może przekraczać 20 mg/kg.

4. Zawartość glutenu w środkach spożywczych dla osób nietolerują-
cych glutenu, składających się z jednego lub więcej składników zastę-
pujących pszenicę, żyto, jęczmień, owies lub ich ►C1 odmiany krzy-
żowe ◄ lub składniki takie zawierających, nie przekracza 20 mg/kg
w żywności sprzedawanej konsumentowi końcowemu.
W etykietowaniu, reklamie oraz prezentacji takich produktów stosuje
się określenie „produkt bezglutenowy”.

5. W przypadku gdy środek spożywczy dla osób nietolerujących
glutenu zawiera zarówno składniki zastępujące pszenicę, żyto, jęczmień,
owies lub ich ►C1 odmiany krzyżowe ◄, jak i składniki wytworzone
z pszenicy, żyta, jęczmienia, owsa lub ich ►C1 odmian krzyżo-
wych ◄, które zostały poddane specjalnemu przetworzeniu w celu
zmniejszenia zawartości glutenu, stosuje się przepisy ust. 1, 2 i 3, nie
stosuje się natomiast przepisów ust. 4.

6. Określenia „produkt o bardzo niskiej zawartości glutenu” lub
„produkt bezglutenowy”, o których mowa w ust. 2 i 4, pojawiają się
przy nazwie, pod jaką sprzedawany jest dany środek spożywczy.

Artykuł 4

Skład i etykietowanie innych środków spożywczych odpowiednich
dla osób nietolerujących glutenu

1. Bez uszczerbku dla art. 2 ust. 1 lit. a) ppkt (iii) dyrektywy
2000/13/WE, określenie „produkt bezglutenowy” można stosować
w etykietowaniu, reklamie oraz prezentacji następujących środków
spożywczych, o ile zawartość glutenu nie przekracza 20 mg/kg
w żywności sprzedawanej konsumentowi końcowemu:

a) środki spożywcze przeznaczone do normalnego spożycia;

b) środki spożywcze specjalnego przeznaczenia żywieniowego, które są
w szczególny sposób produkowane, przygotowywane lub przetwa-
rzane, tak aby spełniać szczególne potrzeby żywieniowe inne niż
potrzeby osób nietolerujących glutenu, lecz które, mimo to, ze
względu na swój skład odpowiadają szczególnym potrzebom żywie-
niowym osób nietolerujących glutenu.

2. W etykietowaniu, reklamie oraz prezentacji środków spoży-
wczych, o których mowa w ust. 1, nie stosuje się określenia „produkt
o bardzo niskiej zawartości glutenu”.

Artykuł 5

Wejście w życie i stosowanie

Niniejsze rozporządzenie wchodzi w życie dwudziestego dnia po jego
opublikowaniu w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej.

Niniejsze rozporządzenie stosuje się od dnia 1 stycznia 2012 r.

Jednakże produkty, które w dniu wejścia w życie niniejszego rozporzą-
dzenia spełniają już ustanowione w nim wymogi, mogą być wprowa-
dzane do obrotu we Wspólnocie.

Niniejsze rozporządzenie wiąże w całości i jest bezpośrednio stosowane
we wszystkich państwach członkowskich.

2009R0041 — PL — 10.02.2009 — 000.001— 5



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /PageByPage
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJDFFile false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName (http://www.color.org)
  /PDFXTrapped /Unknown

  /Description <<
    /FRA <>
    /JPN <FEFF3053306e8a2d5b9a306f30019ad889e350cf5ea6753b50cf3092542b308000200050004400460020658766f830924f5c62103059308b3068304d306b4f7f75283057307e30593002537052376642306e753b8cea3092670059279650306b4fdd306430533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103057305f00200050004400460020658766f8306f0020004100630072006f0062006100740020304a30883073002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d30678868793a3067304d307e30593002>
    /DEU <>
    /PTB <>
    /DAN <>
    /NLD <>
    /ESP <>
    /SUO <>
    /ITA <>
    /NOR <>
    /SVE <>
    /ENU <>
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


